
DOHODA
Č. 43/§ SOj 12012
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'<ld~hy
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•

, .

o poskytnutí príspevku na podporu zamestnanosti na realizáciu opatreni na ochranu pred
povodňamia na riešenie následkov mimoriadnej situácie podľa § 50j zákona č. 5/2004 Z.z.

o službách zamestnanosti a o zmene II doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov

(ďalej len .,dohoda")

uzatvorená podľa ustanovenia § SOj zákona č. S/2004 Z. z. o službách zamestnanosli a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

(ďalej len "zákon o službách zamestnanosti")

medzi účastníkmi dohody:

•
Uradom práce sociálnych vecí a rodiny Bardejov

Sídlo:

zastúpeným riaditeľkou:

IČO:

Bankové spojenie:

číslo účtu:

(ďalej len .,úrad")

Zamestnávatel'om

Právnická osoba:

Sídlo:

V zastúpení starostom obce:

IČO:

SK NACE Rev2:

Bankové spojenie:

Číslo účtu:

Dlhý rad 17, 085 71 Bardejov

Emíliou Puchalíkovoll

37937774

a

OBEC VYŠNÁ VOl;A

Vyšná Vol'a 89, 08621 Lukavica

Máriou Kmecovou

OO 322 717

84110- Všeobecná verejná správa

(ďalej len ,.zamestnávatel'" a spolu s ,.úradom" ďalej len" účastníci dohody")
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Článok I.
Predmet dohody

I) Predmetom dohody je úpl1l.va práv a povinnosti účastnikov dohody pri poskytnuti prispevku na
podporu :t.llnlCSlnanvsli l1a realizáciu opalreoj na ochranu pred povodňami a na rie§enic následko\'
mimoriadnej situ.;cic podľa § SOj zákona o službách zamestnanosti (ďalej len "prispevok"), ktorý sa poskytuje
zo í".drojov európskeho sodálneho fondu (ďalej len "ESF") a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky (ďalej
len ,.SR") v zmysle:

a) Operaeného programu Zamestnanosť a sociálna inklúzia z programového obdobia 2007-2013.
b) Opatrenie: 1.1 podpora programov v oblasti podpory zamestnanosti a riešenia nezamestnanosti
a dlhodobej nezamestnanosti.
c) Názov projektu: ..Národn)' projekt § SOj - ..Prispevok na podporu 7..amestnanosti na realizáciu
opatrcni na ochranu pred povodňami ft na riešenie následkov mimoriaiJnej situácie".

2) Príspevok poskytnut)- na základe tejto dohod) sa skladá z prispc\ku lO štátneho
a príspevku ESF. Vzájomrry pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo štátneho
a prostriedkami ESF je 15% ŠR : 35% ESF.

rozpočtu

rozpočtu

3) Zároveň si je zarnestnávatcr veiJomý, že za závaŽllé porušenie tejto dohody sa bude považoval" aj
porušcnie finančnej disciplíny podľa § 31 zilkona Č. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej sprävy
a o zmene a dopncni nicklor)'ch aíkonov v zneni nesko~ích prepisov.

4) Ministerstvo financii SR je v zmysle § 24 zákona Č. 23IJI999Z. z.. o státnej pomoci v znení
neskorších predpisov oprávnené kontrolovať posk)1nutie pomoci u poskytnvateľa pomoci (úrad) ako aj
u prijcmcu pomoci (J'.umeslnlÍvateľ).Za učelom overeniu si relevantných skutočnostíje zameslnávate!" povinný
umožniť Ministerstvu financíi SR toto overenie. Podľa ust. § 31 odsek 9 zákona Č. 523/ 2004 Z. L

o rozpOCtov)-ch pravidlách verejnej správy a o zmene a doplneni niektorých zakollOv je Ministerstvo financií
SR oprávnené v prípade potreby uložit' a aj vymáhat' o<h'od. penále II pokutu.

Článnk II.
Práva a povinnosti zamestnávateľa

Zamestnávateľsa z8viizuje:

I) Prijat' 6 uchádweol/ o zamestnanie podľa §6 zákona o službách la111es1l1anosti (cl'alej len
"lIchäd7.3Č o zamestnanic") vedených v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej tri mesiace IIa
vytvorené pracovné miesta do pracovného pomeru dohodnutého v rozsahu lIs1uIloveného týždenného
pracovného času a na druh prác, ktoré súvisia s realizáciou opatreni na ochranu pred povodl~ami a na ricšenie
následkov mimoriadnej situácie v uvedenej štruktúre:

Prt'dpokladana
Predpokladaná

Predpokladaná
doba Irv8Jlia Pracovný la.. • celková celili

Potet
Oruh vykonhltnych prAc pnlc()\'ného 'od.

celková ",n.
prácrPM práce (mesalne)pomeru (týldenne/od-do) v EUR na I PM
(meslténe)

( od/dol v EUR snol.
Iné prevCfllivne opatrenia
pomocné proce; pri úpravách
v lesoch. n. poľnohospodärskej od 01.05.2012

37.5 hod.
6 pôde a úpr:wy n3 urbanizovan)'ch tlo 31.10.2012 (8".16")

441,72 2650.32
ilzemiach ako sú: čistenie. ôdržba
priekop. priepU!\lov. rigolov. umelo
\"y!vortnÝch pol{K:ikov.
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2) Predložit' úradu za každého uchádzača o zamestnanie prijatého na vytvorené pracovné miesto
najneskôr do IO kalendárnych dní od uzatvorenia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle zákonníka práce a platového dekrétu. resp. iného
dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat nieje súčasťou pracovnej zmluvy.
b) potvrdenú kópiu prihlášky na zdravotné poistenie, sociálne poistenie, starobné dôchodkové
sporenie.
e) potvrdenie príslušného úradu o dobe evidencie uchádzača o zamestnanie a jeho vyradení z
evidencie v súvislosti s prijatím do pracovného pomeru,
d) podl'a potreby i ďalšie doklady, ktoré určí úrad

3) Dodržiavať štruktúru vytvorených pracovných miest v súlade so znením čl. ll, bod l tejto dohody.
prideľovať prijatým zamestnancom prácu podl'a pracovnej zmluvy a platiť im za vykonanú prácu dohodnutú
mzdu Iplat/ v stanovenom výplatnom termíne.

4) Vytvorené pracovné miesta obsadzovať uchádzačmi o zamestnanie v súlade s ČI. Il. bod \.

5) Viesť evidenciu obsadzovania vytvorených pracovných miest. vrátane dokladov, ktoré túto
evidenciu potvrdzujú.

6) Predkladal' úradu najneskôr do posledného kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho
mesiaca, v ktorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby a zároveií l originál a 2
kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na úhradu mzdy za zamestnancov na vytvorených
pracovných miestach, na ktorých sa mu poskytuje príspevok v zmysle tejto dohody, úhradu preddavku na
poistné na zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a prispevku na starobné dôchodkové sporenie
a mcsačnú správu o vykonaných prácach. Za tieto doklady sa považujú: mzdový list alebo výplatná páska.
vrátane dokladov o skutočnom vyplatení mzdových prostriedkov; doklady o platbách preddavku poistného na
zdravotné. sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie - mesačné výkazy preddavkov na poistné na
verejné zdravotné poistenie. mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a prispevkov do Sociálnej poisťovne

a výpisy z účtu zamestnávateľa, resp, potvrdenie banky o uskutočncní platby, Zamestnávateľ je povinný
predkladať účtovné doklady v rozsahu podľa § IO odsU zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení
neskorších predpisov, V prípade, ak 7..amestnávatel' nepredloží za sledovaný mesiac vyššie uvedené
doklad)' v stanovenej lehote, úrad príspevok podl'a čl. ilI. bod 1 tejto dohody za toto obdobie
neposkytne.

7) Predložiť úradu jednorázovo na všetky vytvorené pracovné miesta spolu so žiadosťou o úhradu
platby l originál a 2 kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác podľa článku IL bod l.
Zamestnávate!" je povinný predkladal' účtovné doklady v rozsahu podľa § lO odsU zákona Č. 431/2002 Z.z.
o účtovníctve v znení neskorších predpisov. {)áovn);/J1 dokladom JI/alhy /"ealonvnej jJl'O.\·/I"C'dniclWJlI/ hllllk~'.ie
hi/nkmi \~';pis. ZauhowlIIie /akejlO plathy =;adollle 1:1lZ1lI1CiI' priamo IW bankovom v)ípise pri dal/ej pla/he a
llO/l'l'dil"ju jJvdpisom osoh.v. ktorú Ú(!O\'ll.í' ::úpis F)'kol/olo aiťhll k d(/J1~i pla/be poskytnúťdoklad. lIU k/orom je
UFl.'dené, kde.fl! fii/o pIaIha zmíaOl,:ana (napr. ill1ern); dokJdd dennik resp. Manu; kniha kde su lÍČ/OVili ujJli,\}"
usporadúvajú chronvlo}!.icky (( k/llr);/}/ .WJ preuka::uje :;uúar)\'(/nie ,'k/kieli úäm'f1)\'h pripadOl), pelÍtótí'
dennik) opalrclI\: podpisom.

8) Oznámiť písomne úradu najneskôr do 30 kalendárnych dní každú zmenu dohodnutých podmienok
odo dila kedy skutočnost' nastala. vrátane oznámenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnancov.
na ktorých sa mu poskytuje príspevok v zmysle tejto dohody. Súčasne predložiť kópiu dokladu o skončení

pracovného pomeru, potvrdenú kópiu odhlášky zo zdravotného poistenia, sociálneho poistenia a starobného
dôchodkového sporenia,

9) Preobsadiť pracovné miesto v lehote podľa čl. V, bod 4 novým uchádzačom o zamestnanie
z evidencie uchádzačov o zamestnanie úradu s dodrlaním podmienok podl'a čl. IL bod l, v prípade
predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanca. na ktorého sa zamestnávateľovi poskytuje príspevok
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v zmysle tejto dohody. ak sa s úradom nedohodne inak. Zároveň predložiť za každého nového uchádzača

o zamestnanie prijatého na tolo pracovné miesto doklady podľa čl. II. bod 2. V pripadc. ak vytvorĽn~ prac0vné
1llÍl.--sto je dočasne "orné z dôvodu ll<lpr. dllludobcj dOC<lSllcj pracO\'tlcj ncsdlOpnosti zamestnanca, materskej
dO' olcnky a pod.. môže t<lmcsln{Jvatcľ na 1010 praco\ nti mic:sto prijať 11(wého UoZ z evidencie IJradu pri
dodri:ani podmicn()k stanoven)'ch dohodou.

10) V prípade. ak zalllestnávalCl' dočasne prideli na výkon prdce k uživatel'skému zamestnávatel'oví
v zmysle us!. §58 7.ákonníka práce zamestnanca, na ktorého zamestnávanie sa illU v zmysle tejto dohody
poskytuje príspevok, je povinný bez vyzvania vrátiť úradu všetky finančné prostriedky poskytnuté na
zamestnávanie tohto z.1ll1estnanca najncskôr do 30 kalendárnych dní odo di'ia dočasného pridelenia.

ll) Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, ullložiíovat' výkon fyzickej
k.olltroly a poskytoval" pri tejto kontrole súčinnosť. a to priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody až do
doby 5 rokov odo di'ia poslednej úhrady oprávnených nákladov.

12) Umožnil' povereným 7.amestnaneom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky. Ústredia práce. sociálnych vecí a rodiny, úradu a d'alším kontrolným orgánom nahliadnuť do
svojich účtovných výkazov. bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie konlroly a auditu
priebežne počas trvania záväzkov vyplývajúcich z tejto dohody ata aj do 5 rokov po ukončení ich trvania.
V prípade neumožnenia výkollu kontroly a auditu vzniká zamestnávateľovi povinnosI' vrátil' poskytnuté
finančné prostriedky v plnej výške.

13) Vytvoriť povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalších kontrolných orgánov, vykonávajúcim
kontrolu, primerane podmienky na riadne a včasne vykonanie kontroly a poskytnúf ml pri vykonávaní
kontroly potrebnú súčinnost' a všetky vyžiadané informácie a listiny l)'kajúce sa najmä oprávnenosti
vynaložených nákladov.

14) Označil' priestory alebo pracoviska. v ktorých sú vytvorené podporené pracovné miesta
financované z príspevku podl'a tejto dohody, plagátmi a samolepkami s logom ESF, pripadne inými fonnami
propagácie podl'a pokynov úradu, infonnujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov ESF. Uvedené označenie

ponechať na pracovisku najmenej po dobu trvania V)1voreného pracovného miesta podľa tejto dohody.

15) Uchovávať túto dohodu vrlÍtane jej príloh a dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého príspevku najmencj IO rokov od poslednej platby.

16) Zamestnávatel'. ktorému sa poskytujú verejné prostriedky. zodpovedá 7..3 hospodárenie s nimi aje
povinný pri ich použivani zachovávať hospodámosI'. efektívnosť a účinnost' ich použitia v zmysle § 19 ods. 3
zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej sprav)' a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení nt:skorších predpisov.

17) Dodržiavať zákon Č. 82/2005 Z.z. o nelegálnej práci a nelegalnom zarnestmivaní a o zmene
a doplnení neskorších predpisov.

Článok III.
Práva a povinnosti úradu

Úrad S~\ za\'iizuje:

I) Poskytovať zamestnavatcl'ovi mesačne príspevok na jedno vytvorené pracovné miesto najviac po
dobll 6 kalendamych mesiacov vo výške 95% z celkovej ceny práce zamestnanca prijalého do praeovllcho
pomeru podľa čl. II. bod 1, najviac vo výške celkovej ceny práce vypočítanej zo sumy dvojnásobku
životného minima poskytovaného jednej plnoletej fyzickej osobe. platnej k prvému di'iu kalendámeho
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meSiaca, za k.torý sa príspevok poskytuje. Pl"isp~vok sa poskytuje za kalendarne mesiace, počas

ktorých sa na vylvorenom pracovnom mieste \-)'konáva dohodnul)' druh prác podľa čl. II bod 1
dohody.

2) Poskytnúť zamestnávalerovi jednorázovo na jedno vytvorené pracovné miesto príspevok na
úhradu časti nákladov na pracovné náradie potrebné na vykonávanie prác podľa čl. II bod l vo výške 95%
preukázaných nakladov na pracovné náradie, najviac vo výške 40 eur.

3) Poskylovať 708mcstnávateľovi príspevok podľa čl.II!. bod I najcho učet mesačnc. najneskôr do 30
kalclldámych dni odo diía predložcnia kompletných dokladov podľa článku 11. bod 6 tejto dohody. V prípade.
ak urad zisti v predložených dokladoch nezrovnalosti. alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov. lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predchadzajúccj vety
ncplynie, a to až do skončcnia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov. alebo do odstránenia
zistcných nezrovnalosti, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to uvedené v čl. II. bod 6 dohody, alc Icn
v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 doh.ody. V pripade, ak Z3l1lcstnavatel' nepreukáže za sledovaný mesiac
skutočne vynaložcné náklady v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody, úrad príspevok podľa čl. III. bod I
tejto dohody za toto obdobie ncposkytne.

4) Poskytnúť zamestnávatel'ovi príspevok podľa čl. III. bod 2 na jeho učet. najneskôr do 30
kalendámych dni odo dňa predloženia kompletných dokladov podľa článku 11. bod 7 tejto dohody. V prípade,
ak úrad zisti v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatncné pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov. lehota na vyplatenie tlnančného príspevku podľa predchádzajúcej vety
neplynie. a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predl<Y1:ených dokladov, alebo do odstráncnia
zistených nezrovnalostí. V prípade. ak zamestnávateľ nepreukáže skutočne vynaložené náklady, umd
prispevok podľa čl. 111 bod 2 tcjto dobody neposkytne.

5) Vrátil' zamestmívateľovi jeden originál dokladov predložených podl'a článku II. bod 6 a 7 dohody
do 60 kalendárnych dni odo diía ich predloženia. za ddí predloženia dokladov sa v tomto pripadc považuje
dCli. kedy sa predložena žiadost' o platbu stala kompletnou resp. deil odstráncnia zistených nezrovnalostí
v predložených dokladoch.

6) Úrad je povinný pri použiv8ni vcrejných prostriedkov zachovával' hospodárnos!', efektívnosť a
učinnost' ich použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidhich verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorych zákonov v znení neskorších predpisov.

7) Doručit' zamestnávateľovi zamestnávatcľovi materiály podľa článku II. bod 15. na zabezpečenie

publicity o spolulinancovani pomoci z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu.

Článok IV.
Oprávnené náklady

I) Za oprávnené náklady sa povaiujú len tie náklady. ktoré vznikli zamestnávateľovi v súvislosti
s touto dohodall najskôr v deň podpísania tejto dohody, boli skutočne vynaložené 7.amestnavatcľom a sú
riadne odôvodnene a prcukázané.

2) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody je súčet mzdy a úhrady preddavku na poistné na
zdravotné, poistného na sociálne poistenie a starobne dôchodkové sporenie platené 7.amestnávatcl'om 708
uchádzača o zamestnanic prijatého do pracovného pomeru v zmysle podmienok tejto dohody.

3) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody sú náklady na pracovné miradie potrebné na
vykonávanie prác v zmysle podmienok tejto dohody.
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Článok V.
Osobitné podmienky

I) Zamestnávatel' berie na vedomic, že príspevok. a to aj každá jeho časť, je prostriedkom
vyplateným zo štlítneho rozpočtu Slovcnskej republiky a z Európskeho sociálneho fondu. Na účel použitia
týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzt'ahuje režim upravený v osobitných
predpisoch (i'.ákon Č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, 7.ákon Č. 502/200 l Z.z. o finančnej kOlltrole a
vnúlomom audile a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov. zákon Č. 523/2004
Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplneni niektorých zákonov v zneni neskorších
predpisov). Zamestnávatel' súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčast'ou systému
finančného riadenia štrukturálnych fondov

2) lJ7.atvorenim tejto dohody nevzniká právnickej osobe nárok na uhradenie nákladu v prípade, že
v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnosť.

hospodárnosťa efektívnosť.

3) Dňom vzniku pracovného miesta u zamestnávateľa na účely tejto dohody je deň vmiku
pracovného pomeru, tj. deň. ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu do práce s uchádzačom

o 7.amestnanie IIa uvedenom pracovnom mieste, na základe pisomne uzatvorenej pracovnej zmluvy.

4) V prípade preobsadenia vytvoreného pracovného miesta môže toto pracovné miesto zostať

neobsadené najviac po dobu 30 kalendárnych dni od jeho uvoľnenia, ak sa s úradom nedohodne inak.

5) Zamestnávate!' poskytne súčinnosť pri vykonávaní monitoringu a kontroly vykonávaných prác a
pri zabezpečeni odbomého dohľadu a územnej koordinácii vykonávaných prác podl'a usmernenia

splnomocnenca vlády SR pre územnú samosprávu, integrovaný manažmcnt povodni a krajiny.

6) Zamestnávater súhlasi so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostupných infonnačných

zdrojoch:
• men%bchodné meno/názov. ltO, adrcsalsidlo. predmet činnosti, kód SK NACE Rev 2. výška
nenávratného finančného príspevku, dátum podpisania dohody

Článok VI.
Skončenie dohody

1) ľúto dohodu je možné skončiť na základe vzájomnej pisomnej dohody účastníkov tejto dohody.

2) Účastnici dohody sa dojednávajú, že oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podl'a tejto dohody
JX)skytnuté zarncstnávatel'ovi do dňa účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastnjk tejto dohody je oprávnený pisomne dohodu vypovcdať. Výpovednä doba je
jednomesačná a začína plynú!' od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede.
Vypovedaním dohody je zamestnávate!' povinný vrátiť úradu poskytnuté finančné prostriedky do 30 dni na
účet úradu.

4) Každý z účastnikov dohody je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade jej závažného
porušenia. Pre platnosť odstlJpcnia sa vyžaduje písomné oznámenie o odstúpeni doručené dnJhemu
účastnikov i tejto dohody. Odstúpenie je účinné dňom doručenia oZllámenia o odstúpeni druhému účastnikovi
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t.ejto dohody. Odstúpením od dohody je zamestnávate!' povinný vrátiť llradu poskytnuté finančné prostriedky
do 30 dní na účet úradu.

5) Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje porušenie povinnosti ustanovených v
čl. IL v bodoch \.2,3.4,8,9, a bod 17 v čl. III. v bodoch 3 a 4.

6) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu skody vzniknutej jcj porušením.

Článok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

I) Zmeny v tejto dohode možno vykonať len písomným dodatkom k tejto dohode podpísanym oboma
účastníkmi dohody, na 7-.1klade písomného návrhu jednej zo stTán tejto dohody.

2) V každom písomnom styku uv:idzať číslo tejto dohody.

3) Pravne vzťahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia uSlanovcniami všeobecne závawých
právnych predpisov platných v Slovenskej republike, ktoré majú vzťah k záväzkom účastnikovdohody.

4) Táto dohoda nadobúda platno:sť diiom jej podpísania oboma účastníkmi a účinnosť nasledujúcim
driom po dni jej zverejnenia v zmysle 7ilkona č.546/20 IO Z.z., ktorým sa dopília zákon č. 4011964 Zb.
Občiansky zákonnik v zneni neskorších predpisova ktorým sa menia a dopíňajú niektoré zákony.

5) Účinnosť dohody skončí splnením záväzkov účastníkov dohody, alebo spôsobom uvedeným v čl.
VI. bode 1 a 3. pokiaľ nedôjde k odstúpeniu od dohody podl'a článku VI. bod 4.

6) Táto dohoda je vyhotovena v troch rovnopisoch. z ktorých úrad obdrží dva rovnopisy
a zameslnávateľ obdrlí jeden rovnopis.

7) Účastnici dohody vyhlasujú. že sú oprávnení túto dohodu podpisat', že si ju riadne a dôsledne
prečítali a súhlasia s jej obsahom. neuzavreli ju v tiesni ani 7..<1 zvlašť nevýhodných podmienok a na znak
súhlasu sjej obsahom ju vlastnoručnepodpisujú.

V Bardejove. dňa 27 04 1011 ~N;r'~

IIl:~ t-~~
~~+ '<J~:--~==oc-",""cy=,.-c==.,-"''''>~ 6~e..//J·

OBEC VYŠNÁ VOĽA .~
starosta obcc: Mária Kmecová 'VJ j

Vyšná Vara 89, 086 21 Lukavica ry

Za sprl!lvll(lSf; Daniela ROOHl110vá, hlavny rCfCTCI1t:~~
Spriwlosf ovelil: I'hDI. PaedDr. MafCda Nov6koviL \"cduC:O-I'Z: Y"7
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Emi ia Puchalíková
riadilel'ka . PSVaR Bardejov




